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CUCTEMA BIJIMIHIOBAHHSI IMEHHUKIB B YKPAIHCbKUX TPAMOTAX
X1V - XV CT.: BAPIATUBHICTH ®OPM

Y crartTi rnpoaHani3oBaHo SBULLE BapIaTUBHOCTI B CUCTEMI C/IOBO3MIHN IMEHHMKIB, 38CBIAYEHNX B YKDAIHCHKUX rpamMoTax
XIV — XV CT., BU3IHAYEH] MPUYHHU TaKuX MOBHUX XUTaHb, 3 ICOBAHO I0AAE/TbLUI ITPOLIEcH yHIQIKALIIT Mapaanrmm iMEHHUKIB B YKPAIHCbKIV
MOBI | BCTAHOB/IEHO MiCLie Napanesni3My B Hif. YHaCIA0K BI/MBY HapPOAHO-POIMOBHOI CTUXI, IHLIMX MOBHUX CUCTEM OCOG/IMBOro
TOLLIMPEHHS HABYJIO ABULLE aHA/IONT, L0 3YMOBUIIO MapPasiesi3M 3aKIHYEHb MEHHUKIB Y PI3HNX PaMaTuyHUX @OpMax, 30Kpema, y
POLOBOMY, AaBaJ/IbHOMY, OPYAHOMY, MICLIEBOMY BIAMIHKaX OAHWHY, POAOBOMY, AABA/IbHOMY, OPYAHOMY BIAMIHKaX MHOXWHW. Psa
MOBHUX XUTaHb Y NaMATKaX CBIAYUTL PO MOMITHMA BI/IMB YCHOI HaPOAHOI CTUXI: Yy MEXax CUCTEMU C/IOBO3MIHU BUOKDEM/IEHO
creyniuHi pucy roBopiB yKpaiHCbKoi MOBY, a came — IIBAEHHO-3aXIAHNX Ta IO/TICbKUX OBIPOK. TIDOCTEXYEMO MeBHE DYV IHYBaHHS
TP3ANLIIVIHOI opgborpaghii Vi yHIQIKaLiK0 iIMEHHMKOBOI TapaaurMu B rpaMaTuyHivi cucTemi cTapoykpaiHcekoi Mosu XIV — XV cT., a BigTak
3arasbHy TeHAEHUIIO A0 00 €AHaHHS PIBHUX AaBHIX TUINIB BIAMIHIOBAHHS | BUTBOPEHHS HOBOI CHCTEMU BIAMIHIOBAHHS IMEHHUKIB
YKpaiHCbKOI MOBY.
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NOUN DECLENSION SYSTEM IN UKRAINIAN MANUSCRIPTS OF THE 14TH-15TH
CENTURIES: VARIABILITY OF FORMS

The article analyzes the phenomenon of variability in the noun inflection system, found in Ukrainian manuscripts of the
14th-15th centuries, determines the reasons for such linguistic changes, clarifies further unification processes of the noun paradigm
in the Ukrainian language, and establishes the place of parallelism in it.

The source base of the research covers the following published texts of business writing: a collection of charters of the
14th-15th centuries, compiled by V. Rozov, documents of the Galicia-Volyn principality of the 13th — first half of the 14th century,
prepared for publication by O. Kupchinskyi, a collection of Ukrainian charters of the 14th century, compiled by M. Peshchak, a collection
of Ukrainian charters of the 15th century, prepared by V. Rusanivskyi, three volumes of Ukrainian-Moldavian documents published in
Romania in the second half of the 20th century, five charters of the end of the 14th - beginning of the 15th century. from the collection
of Tomasz Nevodnychansky, which was analyzed for paleographic and linguistic features and published by O. Moldovan, as well as
the Dictionary of the Old Ukrainian Language of the 14th-15th centuries, the Atlas of the Ukrainian Language, and other lexicographical
WOrKS.

Due to the influence of the folk colloguial speech and other language systems, the phenomenon of analogy became
especially prevalent, which resulted in the parallelism of the noun endings in various grammatical forms, in particular, in the genitive,
dative, instrumental, locative singular, genitive, dative, instrumental plural. A number of linguistic changes in the monuments reflect
the strong influence of the oral folk speech. Within the inflection system, the specific features of the Ukrainian dialects, in particular,
the southwestern and Polesia dialects are singled out. There is certain destruction of the traditional orthography and the unification
of the noun paradigm in the grammatical system of the Old Ukrainian language of the 14th-15th centuries, therefore, the general
tendency to combine different types of declension and create a new system of noun declension.

Keywords: Ukrainian manuscripts, grammatical system, noun, variation, dialect.

IHocTanoBKka mpo0JieMH y 3araJIbHOMY BUIJISTI
Ta ii 3B’9130K i3 BA2KJIMBMMH HAYKOBUMH Y1 NPAKTHYHUMH 3aBJAAHHAMHA

IIporiecn ¢dopMyBaHHS TpaMaTHYHOI CHCTEMH YKpaiHCHKOI MOBHM YW HE HalBHpasHilIe BimoOpakeHi y
MUCEeMHUX TaM ATKaxX oO(imiiHO-AIIOBOTO CTWIIO yKpaiHChKOi MOBH. Jlo TakmxX IHHUX JDKepen BHUBYCHHS
MOp¢oJIOTiYHOI MapaIurMaTHKN HaJle)KaTh YKPATHChKi TPaMOTH Hepiofy Mi3HBOTO CepeaHbOBIUYs. JlOCHiHKeHHS X
JIO3BOJIMTH YTOUYHUTH XPOHOJIOTIIO SIBHII y TpaMaTHYHIA cHCTeMi YKpaiHCBPKOI MOBH, 3’SICYBaTH MPHUYMHU MOBHHUX
XHUTaHb Y CHCTEMi CIIOBO3MiHHM, BU3HAYHTH 3aKOHOMIPHOCTI CTAHOBJIECHHS JIEKCHKO-TpaMaTWYHHX KiaciB cmiB. Lli
JIaBHI JOKYMEHTHU cTain 00’ekToM HaykoBux ctynii Jlykii ['ymenskoi, Bmagucnasa Kypamxkesnua, Mapii Ilemaxk,
Biraunist PycaniBcbkoro, Xpucrusina Cranra, HOpis 1lleBensosa, Bonoxumupa Spomenka ta iH.

AHaJi3 10caigxKeHb Ta myOaikauin
ITovacTr TpaMOTH MICTSATh JaTYBaHHS Ta BiIOMOCTI IPO MicIie iX HAITUCAHHS, 1[0 BAXIIUBO JUIS JIOKATi3amii
TUX YU 1HIIUX MOBHHX SIBUIII, HA YOMY Haroyiomysas B. KypairkeBud B JIIHTBICTHYHOMY OTIHCI TaJTUIIBKO-BOTMHCHKHIX
rpamot XIV — XV cT. sx mam’saTok odiniiHO-AiIOBOTO CTIIIO: «...j¢zyk ich jest bardziej niz we wszystkich innych
zabytkach wolny od tradycji cerkiewnej, przedstawia zywa mowe warstw wyzszych, jakiej uzywano w kancelarjach
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ruskich. I jeszcze jedna wazna wlasciwos$¢ gramot: Sg Scisle datowane i podaja mniejwigcej wyraznie miejsce Swego
powstania, przez co facty jezykowe, wystgpujace w tym materjale, mozna doktadniej schronologizowac i tatwiej
zlokalizowaé» [10, s. 1-2].

MomnnaBcbKo-yKpalHChKI IPaMOTH Ii3HBOTO CepeAHbOBIUYs cranu o0’ekroM anamizy JI. I'ymenskoi, sixa
NPHUAIIIIA 10 BUCHOBKY, IO «..YKpalHCHKHIl XapaKkTep MOBH MOJJIaBCHKHUX I'PaMOT He BUKIUKAE CyMHiBiBY [1, ¢. 27],
1 TIOCJTi TOBHO TOBOIUTE 1€ Y CBOIM Mpalli Ha iAcTaBi (POHOIOTIYHOTO i TPAMAaTHYHOTO aHANI3Y BiAIOBITHUX ITaM SITOK.

JlxepenpHa 0a3a TOCTIIKEHHS OXOILTIOE TaKi OMyOJIiKOBaHI TEKCTH IIJIOBOTO MACHMEHCTBA: 30ipKa TpaMoT
XIV —nepmoi monosuan XV cT., yknaneHa B. Po3osum [7]; nokymenTn ['anmmpko-Bommacbkoro kus3iBeTBa X111 —
nepmioi mosoBuHU XIV cT., ski migrorysas no Bunanssa O. Kymanaceknit [2]; 30ipka ykpaincekux rpamot X1V cr.,
ykiaageHa M. IMemak [6]; 30ipka ykpaiHcekux rpamotr XV cT., migroroBaHa B. PycaniBcekum [8]; Tpu Tomu
YKpaiHCBKO-MOJIIaBCEKHX TPaMOT, BUAaHI B PyMmyHii y apyriit nonoBuHi XX cromiTTs [9]; ' s1h rpamot kirng X1V
— mouarky XV cr. 3 xonekuii Tomama HeBoguuwaHchKkoro, siki ImpoaHanmizyBaB Moo najeorpadiyHux i
JIHrBiCTHYHHUX puc Ta omyOiaikyBaB O. MongoBan [3], a Takoxx CioBHHK crapoykpaincbkoi moBu XIV — XV cr.,
ATitac ykpaTHCBKOi MOBH, 1HIII JIEKCHKOTpadivHi mpar.

VYMimieHi y BHMIAHHSAX TIpaMOTH HAllMCaHO Ha pPI3HUX YKpaiHcbkux 3emisix (BykoBuHi, [annuwi,
[iBnennomy Ilonimni, IMomicci, lentpanbHiit Ykpaini Tolo) i Ha CyMIKHHX 13 HUIMH TepeHaxX. 3a MOCIiI0BHUMH
yKpaTHCbKUMH (POHETHYHUMHU i MOP(OJIOTIYHUMU O3HAKAMHU 3apaxOBYEMO Il MHCEMHI IaM’STKH OO0 BaXKJIMBUX
JDKepell BUBUCHHS icTOpil YKpaiHCEKOT MOBH.

®opMyJIIOBAHHSA Lijel cTaTTi
Merta Hamoi HayKOBOi PO3BIIKH — MPOAHANI3YBATH SBUIIIC BapiaTHBHOCTI B CHCTEMI CJIOBO3MiHH IMCHHHKIB,
3acBiqueHNX B YyKpaiHChkuxX rpamorax XIV — XV cT., BU3HAUWTH TPUYMHHA TAKNX MOBHHX XHUTaHb, 3 SCYBaTH
MOJaJIbLII polecH yHidikalii napagurMu iIMCHHHUKIB B YKpaiHCBKii MOBI 1 BCTAHOBUTH MiCIie IIapajieli3My B Hill.

Buxuiag ocHOBHOTo Marepiany

Buxonsuu i3 TBepXKEHHsI, 1110 BapiaTUBHICTh — OJTHA 13 CYTTEBUX 03HAK MOBH SIK CYCIIIJIBHOTO SIBHIIA, KOTPa
BUPAXKAETHCS Yy (YHKIIOHYBaHHI MapaiesbHUX (OpPM MOBHUX OJMHHMIL BIJMOBITHO O 3aKOHOMIpHOCTEH Ti€i uu
iHIIIOT MOBHOI MiICHCTEMH, 3yMOBIIIOE MOTU(IKAIIII0 PI3HUX ACMEKTIiB iX BupaxeHHs (GoHeMHUH, MopheMHUil abo
JIEKCUYHUHA CKIIAJ, MICIle HAroJocCy, MapaIurMy BiIMIHIOBaHHSA i T. iH.), YMOXIIUBIIOE IiJXOIU IO BHOKPEMIICHHS
BapiaHTIB JiTepaTypHUX MOB Y iX CIiBiCHYBaHHI, 3aCTOCOBAHO CHCTEMY JIIHTBICTHYHHX METOIIB, HCOOXITHUX I
JIOCTIKCHHS SBUILA BAPIaTHBHOCTI B TiaXPOHIii.

JAnst BUBUEHHS CTPYKTYPH MOBH 1 CHCTeMaTn3allii BapiaTUBHUX OANHMIb 3aCTOCOBAHO CTPYKTYPHHUN METOJ,
JUIsl BU3HAYEHHsI BapiaTHBHOCTI MapajenbHuX cioBodopMm — 3icTaBHUI MeTon. [lopiBHSIIBHO-ICTOPUYHUA METOX
3aCTOCOBAHO JUISl aHAN3y BMHHKHEHHS BapiaHTIB yKpaiHCBKOI JIiTepaTypHOI MOBH. IHTepHpeTalio BUSBICHHX
MOBHHX SIBUIL[ 3JiH{CHEHO 31 3aCTOCYBaHHSM OITMCOBOIO METONy. 3a JONOMOIOK BHYTPIIIHBOI IHTEpIpeTarii
JIOCIIZKYBaH1 BapiaTUBHI OAMHHUIII KJIacU(PIKOBAHO 32 NEBHOIO MATPUIICIO MApaMETPiB — TAKCOHOMIsl CIIOBO3MIHHUX
(dopM y cTapoyKpailHChKil JiTepaTypHO-ITMCEMHIN MOBI, HA OCHOBI 30BHIIITHBOT IHTEPIIPETAIlil BCTAHOBICHO 3B’SI3KH
napanesbHUX MOBHUX (opM 31 cheporo it apealioM y)KUBaHHS, CUTYalli €10 TIO3HAYEHHS TOLIO.

[nsixom HackpizHOi BHOIpKM Oyio 3adikcOBaHO TIOHAJ THCAYY BapiaTUBHUX (OPM IMEHHHKIB B
ykpaincbkux rpamotax XIV — XV cr. ¥V nux naBHix Tekcrax oQiliifHO-AIJIOBOrO CTHIIIO 3allMCyBald Pi3HOMaHITHI
COMiaNbHO-TIPaBOBI (paKTH, TOX HEPIAKO TMepemaBalid 10 IpiOHUIF YCi TOHKOINI POTUHHUX, COIiaJbHHUX,
aZMiHICTpaTHBHEX BimHOCHH. Sk cTBepmKkye 1. Orienko: «Kannemnsapii Bxke 3 XV BiKy HOTPOXY IEPEeXOISTh Ha )KUBY
MOBY, MpaB/a, 3 MOMITHOI JIOMIIIKOI [[EPKOBHOCIIOB THChKHX ejeMeHTiB» [5, ¢. 303]. MoBa Takux JOKYyMEHTIB,
MaKCHMallbHO HaOJNMKEeHa JO HapOJHOTO MOBIICHHS, BimoOpakae B3aeMOJif0 TpamumiiHol opdorpadii i3
TOBIPKOBHMH, IHIIOMOBHHMH BIUIMBAMH, CTaHAApTH3aIlil0 IMCHHUKOBOI TapaJIuTMH B €BOJIOLII iMEHHOL
MOpP(hOITOTiYHOT CHCTEMH.

BigmiakoBa mapagurMa iMeHHHUKA B aHATI30BAaHUX TEKCTaX LTIOCTPYE 3HEBUPA3HEHHS 1 pyHHYBaHHS CUCTEMHU
JTAaBHBOTO BiAMIHIOBAaHHS 32 TEMaTHIHUM HPUHIIUIIOM, IIIO TIPECTaBIeHO B Tabauyi A.
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I'pamatuuni ¢popmn iMeHHHUKIB

Tabiuus A

Pucwu, 3acBigueni
I'pamaTnyHa B l]lltl-[l‘l]-ll/lx . .
bopma ] nam ﬂTKax3 ] Pucn, 3a}c3mqem , P.ucu,
A —— cha‘;ucosam xapakTepHi B NBICHHO-3aX/IHIX mav’siTkax, 3arajibHi JUIst BCbOro
s . naaBHi popmu Cy4acHUM XapaKTepHi cy4YacHIM YKpaiHCHbKOro MOBHOTO
(mpacyioB’IHCHKHIA) . . . .
— I?lBHl‘{Hl/lMl niBIeHHO-3aXiIHUM JiaeKTaM MpocTOpy
aiagekTam
1 2 3 4 5
PonoBuii BigMiHOK 3aKiHYCHHS 3MilTyBaHHS 3aKiHueHb -a (-2) ¥ -y (-0) (BrumB iMenHukiB | kamens (1 mpexmer)— kamenio
O/THMHH iIMEHHHUKIB -a/-z (-u): *{I-OCHOB): (marepian), Moposa (BnacHa
40JI0BI4Or0 poay 6pama, 6osca, 00 bpezy — do bepeaa, 6podoy — 6poda, B-noepa(dy) — Ha3Ba) — Mopo3y (ABUILE
KOJIMIIHIX Hn-cmpa, FBenozcopo(0)a, 6-xa — 6-xy, mupa —mupy, 1o mocmY — 10 upupoan), Puma (micto) — Pumy
*0, *jﬁ'OCHOBZ ox~a, mjema, Hukonaz — Huxonato, nocma — nocmy, npum-ca — (craponasHs kpaina), cmona
) Kparosa, npuM-cy, coyda — coyooy, (1 npeamer)— cmony (abctpaxTHe
*-a, *ja’ MAuHa, 00 YMBIHMApPa — 00 YMIHMAPy TIOHSITTS), @ TAKOK: J60pa —
j6viuau, 080py, Mocmd — mocmy,
nocma, cnaca, cyod — cyoy
xn-0a
JlaBajibHUii BIIMIHOK | 3aKiHUCHHS -y TOTUTy TaHHSI 3aKiHYCHb Anopiesi, bpamosi, 2ocnodapesi,

OJHMHM iIMEeHHHKIB
40JI0BIYOr0 poay
KOJIHIIHIX

*6, *j0-0CHOB

*_U, *-ju

(-10):
Apxa~e~ny,
opamy,
oepezo(y),
soumy,
Bonooumupio,
K(B) 080pY,
KH™310, NaHy,
Ilempy,
nucapio,
TIEMEHUKY,
P000y,
mamapury,
yuky, xononY,

xpamy

-y (-10) Ta -o6i (-e6i) (BILIUB
IMEHHUKIB

*{i-OCHOB):

Anopuuwioy — Anopiawiesu,

Banxy — Banvkos-,

2ocnodapesu — cocnooapro, I pucopro
— I'pucopesu,

Koo — Kpones,

JUCMOBU — TbICALY,

MOHACMUPIO — MOHACMUPESU

060pY, AUCMY, MOHACIUPIO

OpynaHwmii BigMiHOK
OTHHHH iMEHHHKIB
40J10Bi40r0 poay
KOJIMIIHIX

*0, *]6-0CHOB

*-5Mb, *-6Mb

3MilTyBaHHS 3aKiHYEHb -0OMb /-EMb.

2™~(c™)0apo(m) — 2ocnodape(m), muye(m) — iyomsn, cb myo(m)
— npaoye(m), nymoms — nyme(m);

a TakoK: Opamanu4o(m), 20CmuHYOMb,

noovw I anuuems, ’Konobosomn,

noJ Krouoms, Jlazopome, cv Jlykawomy,

co Mwanyo(m), nox Hewauesemv, Cnuompuuems,
Yuorcesuuemv

eocnodapem, 2ocmunyem,
KarouemM, omyem, NPUHYOM,
Cmompuuem, Yudscesuuem

MicueBuii BitMiHOK
OJHMHM iIMEHHUKIB
Y40J10BiYOT0

i cepennboro poay
KOJIMIIHIX

*0, *j0-0CHOB

*.g, i

3aKiHYCHHS

- -u:

no Jcusom-,
66 M-CI-;

oy npas-,

oy Cepem-;
TIpH coy0-;
npu KHU3U,

oy noau,

oy Cvmompuuu

3aKiHYEHHS - 3aKiHUCHHS
e<*¢: B -u <*-¢:
2opooe, B Kogne, Ha [nucmpu,
B Kpaxkose, B TI0 Jrcugomu,
Ky(3)mune, B JKumomupu,
Bo (J1)sos¢, 0y MOHAcCmUpuU,
Ha MECME, B Ha nomoyu,
MbIME, oy Cepemu,
Ha NAp20aMEHE, oy Xomunu

B Ilem(p)rose,

B nOGEME, IPH

npase, Ha coyoe

3aKinyeHHs -y (-10) (BIUTHB IMEHHUKIB

*li-ocHOB): B bepecmvio, oy I anuuio,

npu 20cnooapio, B 300p06Io, NP KPoio,

Ha nawny, 6b JIyyky, Ha 1-mosuuioy,

10 (c)yt™b Mapky, Y mupY, B mbinty, 1O jobiuaro, O nepexony,
8 NbIMAHLIO, Oy CMABY,

0y mopzy, 1o xomapio, oy To(M) uacoy

6 eaio — 6 2ai,

npu 2ocnooapesi — npu
eocnodapio — npu 2ocnooapi,

Ha KoHi — Ha KOHeGI — Ha KOHIO, Y
Kpaio —

v kpai, na Mapky — na Mapxoei,
y Micmi — no micmy, Ha Mocmy —
Ha mocmi,

no nepexony —

Ha nepexoni,

Ha noogip i — no noosip 1o, na
noJii — no nomo, no CEIMo6i — no
ceimy — no ceimi, y cmagi —y
cmagy

Y Vikasani pucu demoncmpyroms munosi 03naxu O NE6HO20 MEPUMOPIANLHO-MOEHO20 YMEOPEHHS, OOHAK
ye He 03HAYAE, WO 8 NIGHIYHOMY YU NIBOCHHO-3AXIOHOMY HAPIYYL KAME2OPUHUHO He 3ACEI0YEHO IHUUX GUSABIE.
2 Ananisyiouu neeny epamamuuny hopmy imennuxa, 6epemo 0o yéazu i nisHiui HOBOMEOPU Ma 3aN0IUYEHHS,

wWo GIOMIHIOBANUCA 3a IT 3DA3KOM.

3 3axinuenns ivennuxie pexoncmpyIOEMo 3a 0iaxponiunoio ninzéicmuynoio npayeio B. Hivuyka [4].
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3aKiHYCHHS

-06- (-e6-I-06u1):

y(1) (!) u(x) dobposu, Ha 0ybosu,
60 y(a)p(e)s-

HazuBHmii BigmMinok
MHOKHHH iMEHHUKIB
40JI0Bi4Or0 poay

3aKiHYeHHS U (-
bl): OBOPHULU,
npeoyu, c8-oyu;

3aKiHYeHHS -06e (-e6e) (BILTUB IMCHHHKIB *U-OCHOB):
80J10X06€, 2DEKOGE, KHU306e, ucnose, macm(e)pose,
j(m)yese, nanose, nucapese, nonose, npiumenese,

bospu, epeku, Kynyi, ucmu,
Maticmpu, omyi, naxu, nucapi,
nocau, npusmeni, ceioKu,

KOJ'll/l_lllHiX Koynyu, nucapu, ce-0Koee, mamapoee mamapu
*0, *]6-0CHOB cmoneuruyu,
b6oupbl,
*-i JIUCMbL, NOCTbL
Poposuii BinmMiHOK 3aKiHYCHHS 3aKiHYEHHS 3aKiHUCHHS bosp, miwan, mamap; oonim,
MHOKHHH IMEHHUKIB | *-B, *-b: -eil: 2ocopeu, -uti < -bu (BIUIMB IMEHHUKIB *i- Koaic, ciie; epowetl, dimet,
KOJIMIIHIX OCHOB an(o)em(o)rv, | epowei, OCHOB): KOHell; nieuell — naid; Napmu3aHie
Ha*$, *]6- 60zpv, jmys, 2oyce(u), 0-meti, eocnodapuu, epouut, O-muu, KOHuUi, — napmu3au, pasie — pas,
Ta *-I-0cHOB po(o)mens, kone(u), mooetl, 00U, MYHCUU, HENPUAMENUL, conoamie — condam, 4apie — yap;
mamapv, MoyiceuU, n-nuzuL, pyoauu 2ocnooapis, no0gip 'is, cmpinbyis
*-p, b JI0 0y20p® noosopei,
*-pi n-ueseil,
pooumenctl,
pyoneil
3aKiHYCHHS -€6, -06 (BIUIMB IMCHHHUKIB *{I-OCHOB): 30
6cKk08, 2ocnodapesn, 3pa(0)ye(s), myaice(s), cmp-1y06v,
M-CHIUYO8b, POOUMENES, CMAB08b, MYPKOE(b), WUNos,
wWaoKkosw
3aKiHYCHHS -108, -)6.
2pouitosw, nanYe(v)
JlaBanbuuii BIIMiHOK | 3aKiHYCHHS 3aKiHUeHHs -aM (BIUIMB IMEHHHKIB 2NIUHAPSM, OBOPULYAM, 3ANUCAM,
MHOKHHH iIMEHHHUKIB | -omb (-emv): *a, *Ja-0CHOB): O6poda(m), sanucams, enuckona(mv), npusimenam, cenam
40J10Bi40r0 GHYUAMOMD, arcudams, ozepa(m), cenamn, nancmeamnv, puoya(m)
i cepennboro poay 2ocyoapemd,
KOJUIIHIX enuUCKonoms, 3aKiHUCHHS
*0, *j6-0CHOB MydACEMD, -tom < -em,
HeMblYeMb, M < -om:
*-0mw, *-em» NOMOMKOMb, 2NUHAPIOM, OBOPULIIOMD,
npiumenemn, cenymn
ceno(m),
cua(0)ko(m)
Opyauuii BigMiHOK 3aKIHYCHHS 3aKiHUEHHs! -V (BIUIMB IMEHHUKIB *1-OCHOB): 00X00aMu, KHA3AMU, NONAMIUL,
MHOKHHHM IMEeHHHUKIB | -bl, -u: 3b 2atimMu, 20pOOMU, SPOUBMU, KHUSMU, MYHCMU, C NAHMU, epiwmu — epowiuma,
40J10Bi40rO0 i ucv bonomet, C NOAMU, RPUUMENMU, N-He3Mil, XOmapmu KIHbMU — KOHAMU, KOAIHbMU —
cepeHbBOro Ppoay 3 bopul, 3 2au, KOMHAMU, KPUTbMU — KPULAMU
KOJTHIIHIX Cb gp/ibl, CO sakingeHns -amu (-smu) (BIUIMB IMEHHUKIB
*0, *jﬁ'OCHOB 00X00bl, *a, *jé-oc]—[og);
C KH™3U, 3 3b Oopamu, Opamvamu, 3b 2aami,
-y, *-i JIECHI, UCH epbaamu, 00X00amu, 3b Iccami,
¢ nosuwu, Cb cmagamu, 3b CMasuwamu
uc M-cmui,
3 cmasvl,
Cb crasuwi,
cmp-nyu,
Ch Xxomapu
MicueBuii BitMiHOK 3aKiHYEHHS -exvb < --Xb. -Uxn < --Xb. Ha 6onomax, y OHAX,
MHOKHHH IMEHHUKIB | --xb/-uxb: Ha Onamexw, Ha mucmux(sv), V aicax, y micmax,
40J10BiY0I0 i 8 1-C-XD, 0y J108exb, Ha uadax,
cepeHbOro poay Ha 20p00-Xb, BO 00x00¢(x), 6 Yepnieysix,
KOJIHUIHIX Ha nancme-xv, | 0y zce(x) y Accax
*0, *j6-0CHOB Ha vao-(x),
. 1 - - 1 R *¥3 *j53., .
N, B WIOHY-XD; 3aKiHYCHHS -axb (-xb) (BIUTHB iMEHHUKIB *3, *]a-0CHOB):
) oy 1o 601Ymax(v), 66 20p00axs, 6 NOGUWAXD,
THozonuyu(x) 0 mobima(x), no m-cmax(v), oy jzepax(v),

jxnax(v), na niayaxv, B Ilouansiiysxv,
6b CeNaxv, Npbl COBEMAXD, TI0 MOP2aXb,
0 uno(n)xkaxw

BuCHOBKH 3 JaHOTO0 AOCTIIZKEHHS | EPCNEKTHBH NOJAJIBLIINX PO3BIIOK Y JaHOMY HaNpsiMi
Otxe, y CIIOBO3MIHHIN CHCTEMI IMEHHHKA OCOOJIMBOTO MOUMIMPEHHS HA0yJII0 SBUILE aHAJIOTII, [0 3yMOBHJIO

napajeniaM 3aKiH4eHb IMCHHHKIB y Pi3HUX IpaMaTHYHuX hopmMax, 30Kpema, y P. B. onHuHM (3axony - 3akona); . B.
OJIHUHH (20cnodapesu — 2ocnodapio); O. B. oxauan (uye(m) — aiyoms); P. B. MHOKHUHU (20copeu — 2ocnodapuu); 11, B.
MHOKHHHU (enuckonomv — enuckona(mv)); O.B. MHOXUHU (3b 2atiMu — 3b 2asAmu) TOIO. Pl MOBHHUX XUTaHb Y
maMm’ATKax CBiJUWTh MPO TMOMITHUI BIUIMB YCHOI HApPOTHOI CTHXii: y MeXaxX CHCTEMH CIIOBO3MIHHA BHOKPEMIICHO
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crier(iuHi pUCH TOBOPIB yKpaiHCHKOI MOBM, a caMe — IIBJICHHO-3aXIHUX Ta IMOJICHKUX TroBipok. OueBHIHO, 3a
napagurMaMy iMEHHUKIB Pi3HHUX JIJaBHIX OCHOB BiJIMiHIOBAJIMCS II3HIIIl HOBOTBOPH 1 3aII03MYEHHS 3 IHIIUX MOB.

[IpocrexxyemMo meBHe pyHHYBaHHs TpaauuiiiHoi opdorpadii # yHidikamito IMEHHHKOBOI MapajurMu B
rpamMaTH4Hii cuctemi crapoykpaincbkoi MoBH XIV — XV crT., a BigTak 3arajibHy TEHACHIIO 10 00’ €JHaHHs PI3HUX
THUITIB BIIMIHIOBaHHS 1 BUTBOPEHHS HOBOI CHCTEMH BiJIMIHIOBaHHS IMEHHHKIB B yKpaiHCBKiii MOBi. YTBOpEHH:
Cy4JacHOI CHCTEMH BigMIHIOBaHHA IMEHHHKIB CTaJ0 pPE3yJbTATOM TIJIIMOOKHX 3MiH, IO MOJSTAIH MEpemyciM y
MIOIIMPEHHI BiIMIHKOBHX (pIIEKCiii OJHUX OCHOB Ha iHIII i y BUPOOJIEHHI BHACTIIOK IBOTO CIUIBHUX IS YCiX OCHOB
IMEHHHKIB BiIMiHKOBHX (pIIEKCiii.

IepcniekTuBH Ao0CaiAKeHHS BOaJaeMoO y IMONANBIIOMY BHBUYCHHI MOBH IHCEMHHX IaM’ ATOK 3 METOIO
aHaJIi3y BapiaTHBHUX SBUII y TaTy3i CIOBO3MiHH, KOMIUICKCHOT XapaKTePUCTUKH I'PaMaTHYHOI CHCTEMH YKpaiHCHKOT
MOBH, BCTAHOBJICHHSI XpPOHOJIOTii MOBHHUX IPOIIECIB.
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